Acknowledgments

The design and content of The Unicode Standard: Worldwide Character Encoding, Version 1.0, are
the responsibility of the Unicode Technical Committee, composed of representatives from many
different companies. These representatives include: Joan Aliprand (Research Libraries Group),
Lloyd Anderson (Ecological Linguistics), Joe Becker (Xerox), John Bennett (Go), E. Avery Bishop
(Digital), Joe Bosurgi (Go), Juan Bulnes (Novell), Jim Caldwell (Pacific Rim Connections), Layne
Cannon (WordPerfect), Lee Collins (Taligent), Burwell Davis (Adobe), Mark Davis (Taligent),
Wayne Davison (Research Libraries Group),Peter Edberg (Apple), Bill English (Sun Microsys-
tems), Asmus Freytag (Microsoft), Ryohei Ihara (Borland), Anas Jarrah (Aldus), John H. Jenkins
(Taligent), Phil Karren (Novell), Mike Kernaghan (Metaphor), Rick McGowan (NeXT), Pamela
Ottaviano (Microsoft), Isai Scheinberg (IBM), Stuart Smith (WordPerfect), Michel Suignard
(Microsoft), Karen Smith-Yoshimura (Research Libraries Group), Bill Tuthill (Sun Microsystems),
J. G. Van Stee (IBM), Ken Whistler (Metaphor), Eric Wilson (Lotus), and Glenn Wright (Sun
Microsystems).

The people primarily responsible for the content of Volume 2 of The Unicode Standard: Worldwide
Character Encoding include Joe Becker (Xerox), Lee Collins (Taligent), Mark Davis (Taligent), John
H. Jenkins (Taligent), and Asmus Freytag (Microsoft). The databases of East Asian ideographic
(Han) characters were created and maintained by Cora Chang, Lee Collins, Liao Huan-Mei, and
John H. Jenkins.

The Unicode Han character set incorporates the “CJK Ideographic Character Unified Repertoire
and Ordering” developed by the Chinese/Japanese/Korean Joint Research Group (CJK-JRG). This
group has made a major contribution to shaping the final appearance of the Unicode standard. In
particular, we would like to acknowledge the efforts of Mr. Kato Shigenobu! of Toppan Printing,
Japan, Secretary of the CJK-JRG; and the efforts of the main delegation leaders: Mr. Dominic
Cheng (Hong Kong Information Technologies Federation); Mr. Miyazawa Akira (NACSIS), Japan;
Mr. Su Liang (Mitac, Taipei Computer Association), Taiwan; Mr. Oh Young-taik (Korean Bureau
of Standards); Mr. Zhang Zhoucai (Center for Computer and Information Development Research,
Ministry of Machinery and Electronic Industry), China; and all of the members of the CJK-JRG
editorial subcommittee and volunteers.

The members of the CJK-JRG editorial subcommittee were responsible for final review and verifi-
cation of the “CJK Ideographic Character Unified Repertoire and Ordering.” The members are:

1. Unless a preference was otherwise known, East Asian names are cited in natural order with the surname first,

Unicode Version 1.0 + Acknowledgments 14



Mr. Lee Collins (Taligent), USA; Mr. Kao Tien-Cheu (Institute for Information Industry), Taiwan;
Mr. Koike Tateo (Hitachi), Japan; Professor Lee Choon Tack (Kongju National University), Korea;
and Mr. Zhang Zhoucai (CCID/MMEI), China.

The contributions of the following volunteers have been of great assistance to the efforts of the
CJK-JRG editorial subcommittee:

Mr. Joe Bosurgi (Go), USA; Mr. Chan Kam-Hung (Digital), Hong Kong; Prof. Chang Wen-Pin
(National Taiwan Normal University), Taiwan; Mr. Hayashi Kazuhiro (Mitsubishi Electric), Japan;
Ms. Hsu Chi-Ching (Acer), Taiwan; Ms. Kagawa Hiroko (IBM), Japan; Dr. Komachi Yushi (Mat-
sushita Graphic Communications Systems), Japan; Mr. Lee Shih-Jieh (Taipei Computer Associa-
tion), Taiwan; Ms. Li Yan (Institute of Applied Linguistics, Chinese Academy of Social Sciences),
China; Mrs. Liao Huan-mei (Apple), USA; Mr. Su Liang (Mitac), Taiwan; Prof. Tajima Kazuo
(Iwaki Meisei University), Japan; Prof. Yik Ting Chun (Starpage Computer), Hong Kong; Mr. Zhu
Yan (The National Library of China).

Prior to its merger into the work of the CJK-JRG, the Unicode Han repertoire was reviewed by a
number of experts in Toronto, Canada. Thanks are also due to the members of the Unicode CJK
Unification Verification Project (University of Toronto, Department of East Asian Studies), includ-
ing Professor Kazuko Nakajima (team leader), Dr. Xiao-jie Yang (principal investigator), Mr.
Charles Cahn, Mr. Jian Zhao, Mrs. Hye-young Im, and project consultants Professor Wayne
Schlepp (University of Toronto, East Asian Studies), Mr. Jack Cain (Utlas International), and Mr.
Jae Chong (Hahn Computer Institute).

Significant contributions of time and energy to the creation or review of The Unicode Standard:
Worldwide Character Encoding, Version 1.0 have also been made by the following people: Glenn
Adams (Metis), Mati Allouche (IBM), David J. Birnbaum (University of Pittsburgh), Robin Cover
(University of Texas, Arlington), Cuong T. Nguyen (Stanford), Burwell Davis (Adobe), James Do
(SCS), Madjid Dormiani (Apogee), Peter Fenwick, Lars-Erik Fredriksson (Far Eastern Library,
Stockholm), Adiva Gera (IBM), Alaa Ghoneim (IBM), Wassef Haroun (Microsoft), Maha Hassan,
Masami Hasegawa (Digital), Yasuo Kida (Apple), Haesung Kim (Apple), Kyongsok Kim (State
University of North Dakota), Takao Kitano (Microsoft), Mike Ksar (HP), Liao Huan-Mei (Apple),
Sten Lindberg (IBM), Ken Lunde (Adobe), Eric Mader (Apple), Rick McGowan (NeXT), Doug
Merritt, Sherif El-Rafei (IBM), Jony Rosenne (IBM), Hugh MacGregor Ross, Mohamad Saba, Gidi
Shalom-Bendor (Apple), Thanh Van Nguyen (Sun), Tuoc V. Luong (Pyramid), Dimitri Vulis (City
University of New York), Joan Winters (SHARE), Tom Yap (Sun), and hundreds of other people
who have supplied additional feedback on successive drafts of The Unicode Standard: Worldwide
Character Encoding, Version 1.0.

vi The Unicode Standard - Version 1.0



We would also like to thank the other members of ISO/JTC1/SC2/WG?2 for their efforts to help
make the merging of the Unicode standard and ISO International Standard 10646 a reality, espe-
cially Masami Hasegawa, Ed Hart, Dara Hekimi, Mike Ksar, and Isai Scheinberg.

The support given to creation of The Unicode Standard: Worldwide Character Encoding, Version 1.0
by the member corporations has been crucial to its development, especially the considerable back-
ing in facilities, equipment, and resources supplied by Adobe, Apple, IBM, Metaphor, Microsoft,
The Research Libraries Group, Sun Microsystems, Taligent, and Xerox. Finally, the members of the
board of directors of Unicode, Inc. must be acknowledged for their support and promotion of the
Unicode standard: Jerry Barber, Robert M. Carr, John Gage, Richard J. Holleman, Charles Irby, Jay
E. Israel, Paul Maritz, Mike Potel, David Richards, Lawrence Tesler, Bud Tribble, and Gayn Win-
ters.

Editorial work and typesetting of Volume 2 were done by Erica Liederman.

While we gratefully acknowledge the contributions of the above-named persons, any errors or
omissions in this work are the responsibility of the Unicode Consortium.

Unicode Version 1.0 + Acknowledgments Vit



